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Quick Start Guide

E2500 V4
DUAL-BAND
ROUTER

1. Where does your internet come from?

A Separate Modem and Router B Modem-Router

OR

If you have a separate modem
and router, disconnect and
remove your old router.

If you have a modem-router,
leave it connected.

2. Position the antennas straight up as shown and plug the router into a power source.
Make sure the power switch is in the | (on) position.


MorningLiu
打字機
V4


Connect your new router to your modem or modem-router.

A Modem B Modem-Router
OR
If you have a modem, plug one If you have a modem-router,
end of the included internet plug one end of the included
cable into the Ethernet (LAN) internet cable into any
port on the modem. available port.

Connect to the secure WiFi name shown on the sticker. (You can change these
details later.) Select the option to automatically connect to this network in the future.
You will not have internet access until you complete router setup (see Step 5).

Place sticker here
WiFi Name/WiFi Password

Enter http://myrouter.local in a web browser. Follow the on-screen instructions to
complete setup. You also can enter 192.168.1.1 in a browser to start setup.

Once you are finished with setup, please be sure to register your router so we can
keep you informed security updates, product recalls and other things that will
improve your experience.

LINKSYS" Next-Gen AC Wireless Range Extender

Register your product

Once you register we can share important security updates, product recalls and other things that will
improve your experience. All we need is your email. We will only use your email for limited security and
customer support purposes

Email Address

O Linksys may also email me to keep me up to date with special offers and information from Linksys. You can
unsubscribe at any time by using the link at the end of any email we send. Read our Privacy Policy here.

© 2017 Belkin Internationsl, Inc. and/or its affilistes. Al rights reserved.




BACK COVER
AS YOU COMPLETE SETUP, RECORD YOUR ROUTER SETTINGS HERE

2.4 GHz WiFi name (SSID)

2.4 GHz WiFi password

5 GHz WiFi name (SSID)

5 GHz WiFi password

Router password (default is “admin”)

TIPS FOR SUCCESSFUL SETUP

» Check that you have a working broadband internet connection by connecting a computer
directly to your modem.

« If you cannot connect to the internet after setting up your router, turn off your modem, router,
and computer. Restart them in that order.
* For more tips, visit linksys.com/support/E2500.

Get help
Internet: linksys.com/support/E2500

Twitter: @LinksysCares

Phone (US/Canada): 800-326-7114 (complimentary during your warranty period)
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E5300
DUAL-BAND
ROUTER

1. Where does your internet come from?

A Separate Modem and Router B Modem-Router

OR

If you have a separate modem
and router, disconnect and
remove your old router.

If you have a modem-router,
leave it connected.

2. Position the antennas straight up as shown and plug the router into a power source.
Make sure the power switch is in the | (on) position.



Connect your new router to your modem or modem-router.

A Modem B Modem-Router
OR
If you have a modem, plug one If you have a modem-router,
end of the included internet plug one end of the included
cable into the Ethernet (LAN) internet cable into any
port on the modem. available port.

Connect to the secure WiFi name shown on the sticker. (You can change these
details later.) Select the option to automatically connect to this network in the future.
You will not have internet access until you complete router setup (see Step 5).

Place sticker here
WiFi Name/WiFi Password

Enter http://myrouter.local in a web browser. Follow the on-screen instructions to
complete setup. You also can enter 192.168.1.1 in a browser to start setup.

Once you are finished with setup, please be sure to register your router so we can
keep you informed security updates, product recalls and other things that will
improve your experience.

LINKSYS" Next-Gen AC Wireless Range Extender

Register your product

Once you register we can share important security updates, product recalls and other things that will
improve your experience. All we need is your email. We will only use your email for limited security and
customer support purposes

Email Address

O Linksys may also email me to keep me up to date with special offers and information from Linksys. You can
unsubscribe at any time by using the link at the end of any email we send. Read our Privacy Policy here.

© 2017 Belkin Internationsl, Inc. and/or its affilistes. Al rights reserved.




BACK COVER
AS YOU COMPLETE SETUP, RECORD YOUR ROUTER SETTINGS HERE

2.4 GHz WiFi name (SSID)

2.4 GHz WiFi password

5 GHz WiFi name (SSID)

5 GHz WiFi password

Router password (default is “admin”)

TIPS FOR SUCCESSFUL SETUP

» Check that you have a working broadband internet connection by connecting a computer
directly to your modem.

« If you cannot connect to the internet after setting up your router, turn off your modem, router,
and computer. Restart them in that order.
* For more tips, visit linksys.com/support/E5400.

Get help
Internet: linksys.com/support/E5400

Twitter: @LinksysCares

Phone (US/Canada): 800-326-7114 (complimentary during your warranty period)
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E5350
DUAL-BAND
ROUTER

1. Where does your internet come from?

A Separate Modem and Router B Modem-Router

OR

If you have a separate modem
and router, disconnect and
remove your old router.

If you have a modem-router,
leave it connected.

2. Position the antennas straight up as shown and plug the router into a power source.
Make sure the power switch is in the | (on) position.



Connect your new router to your modem or modem-router.

A Modem B Modem-Router
OR
If you have a modem, plug one If you have a modem-router,
end of the included internet plug one end of the included
cable into the Ethernet (LAN) internet cable into any
port on the modem. available port.

Connect to the secure WiFi name shown on the sticker. (You can change these
details later.) Select the option to automatically connect to this network in the future.
You will not have internet access until you complete router setup (see Step 5).

Place sticker here
WiFi Name/WiFi Password

Enter http://myrouter.local in a web browser. Follow the on-screen instructions to
complete setup. You also can enter 192.168.1.1 in a browser to start setup.

Once you are finished with setup, please be sure to register your router so we can
keep you informed security updates, product recalls and other things that will
improve your experience.

LINKSYS" Next-Gen AC Wireless Range Extender

Register your product

Once you register we can share important security updates, product recalls and other things that will
improve your experience. All we need is your email. We will only use your email for limited security and
customer support purposes

Email Address

O Linksys may also email me to keep me up to date with special offers and information from Linksys. You can
unsubscribe at any time by using the link at the end of any email we send. Read our Privacy Policy here.

© 2017 Belkin Internationsl, Inc. and/or its affilistes. Al rights reserved.




BACK COVER
AS YOU COMPLETE SETUP, RECORD YOUR ROUTER SETTINGS HERE

2.4 GHz WiFi name (SSID)

2.4 GHz WiFi password

5 GHz WiFi name (SSID)

5 GHz WiFi password

Router password (default is “admin”)

TIPS FOR SUCCESSFUL SETUP

» Check that you have a working broadband internet connection by connecting a computer
directly to your modem.

« If you cannot connect to the internet after setting up your router, turn off your modem, router,
and computer. Restart them in that order.
* For more tips, visit linksys.com/support/E5350.

Get help
Internet: linksys.com/support/E5350

Twitter: @LinksysCares

Phone (US/Canada): 800-326-7114 (complimentary during your warranty period)
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E5400
DUAL-BAND
ROUTER

1. Where does your internet come from?

A Separate Modem and Router B Modem-Router

OR

If you have a separate modem
and router, disconnect and
remove your old router.

If you have a modem-router,
leave it connected.

2. Position the antennas straight up as shown and plug the router into a power source.
Make sure the power switch is in the | (on) position.



Connect your new router to your modem or modem-router.

A Modem B Modem-Router
OR
If you have a modem, plug one If you have a modem-router,
end of the included internet plug one end of the included
cable into the Ethernet (LAN) internet cable into any
port on the modem. available port.

Connect to the secure WiFi name shown on the sticker. (You can change these
details later.) Select the option to automatically connect to this network in the future.
You will not have internet access until you complete router setup (see Step 5).

Place sticker here
WiFi Name/WiFi Password

Enter http://myrouter.local in a web browser. Follow the on-screen instructions to
complete setup. You also can enter 192.168.1.1 in a browser to start setup.

Once you are finished with setup, please be sure to register your router so we can
keep you informed security updates, product recalls and other things that will
improve your experience.

LINKSYS" Next-Gen AC Wireless Range Extender

Register your product

Once you register we can share important security updates, product recalls and other things that will
improve your experience. All we need is your email. We will only use your email for limited security and
customer support purposes

Email Address

O Linksys may also email me to keep me up to date with special offers and information from Linksys. You can
unsubscribe at any time by using the link at the end of any email we send. Read our Privacy Policy here.

© 2017 Belkin Internationsl, Inc. and/or its affilistes. Al rights reserved.




BACK COVER
AS YOU COMPLETE SETUP, RECORD YOUR ROUTER SETTINGS HERE

2.4 GHz WiFi name (SSID)

2.4 GHz WiFi password

5 GHz WiFi name (SSID)

5 GHz WiFi password

Router password (default is “admin”)

TIPS FOR SUCCESSFUL SETUP

» Check that you have a working broadband internet connection by connecting a computer
directly to your modem.

« If you cannot connect to the internet after setting up your router, turn off your modem, router,
and computer. Restart them in that order.
* For more tips, visit linksys.com/support/E5400.

Get help
Internet: linksys.com/support/E5400

Twitter: @LinksysCares

Phone (US/Canada): 800-326-7114 (complimentary during your warranty period)
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Wireless Regulatory Information

Wireless Regulatory Information

FCC Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules . Operation is
subject to the following two conditions: (1) This device may not cause
harmful interference, and (2) this device must accept any interference
received, including interferencethatmaycauseundesiredoperation.

This product has been tested and complies with the specifications
for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules . These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation . This equipment generates,
uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used according to the instructions, may cause harmful interference
to radio communications . However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this equipment
does cause harmful interference to radio or television reception, which is
found by turning the equipment off and on, the user is encouraged to
try to correct the interference by one or more of the following
measures:

¢ Reorientorrelocate thereceiving antenna
¢ Increase the separation between the equipment and devices

¢ Connect the equipment to an outlet other than the receiver’s

¢ Consultadealeroranexperi dradio/TVtechnician for
assistance

FCC Caution : Any changes or modifications not expressly approved by the
party responsible for compliance could void the user’s authority to
operatethisequipment.

2 4GHz operation of this product in the USA is firmware- limited to
channels 1 through11.

The device for the band 5150-5250 MHz is only forindoor usage to reduce
the potential for harmful interference to co-channel mobile satellite
systems.

FCCRadiationExposureStatement

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth
for an uncontrolled environment . This equipment should be installed
and operated with minimum distance 35 cm between the radiator and
yourbody.

This device and it’s antennas(s) must not be co-located or operating in
conjunction with any other antenna or transmitter except in
accordance with FCC multi- transmitter product procedures.

Innovation, Science and E mic Develop t C d
Statement

CAN ICES-3 (B)/NMB-3 (B)

This device contains licence-exempt transmitter(s)/ receiver(s) that
comply with Innovation, Science and Economic Development
Canada’s licence-exempt

RSS(s) . Operation is subject to the following two conditions: (1)
This device may not cause interference, and (2) this device must
accept any interference, including interference that may cause
undesired operation of the device.

For product available in the USA/Canada market, only channel 1~11
can be operated. Selection of otherchannels is not possible.

The device could automatically discontinue transmissionin case ofabsence
of information to transmit, or operational failure . Note that this is not
intended to prohibit transmission of control or signaling information or
theuse ofrepetitivecodeswhererequiredbythetechnology.

The maximum antenna gain permitted for devices in
the band 5725-5850 MHz shall be such that the
equipment still complies with the e.i.r.p. limits
specified for point-to-point and non-point-to-point
operation as appropriate.

le gain maximal d’antenne permis (pour les
dispositifs utilisant la bande 5725-5850 MHz)

doit se conformer a la limite de p.i.r.e. spécifiée pour ’exploitation

point a point et non point a point, selon le cas.

Innovation, Sci and E mic Development Canada
Radiation Exposure Statement

This equipment complies with ISED radiation exposure limits set forth
for an uncontrolled environment . This equipment should be installed
and operated with minimum distance 35 cm between the radiator & your

body.

This device and it’s antennas(s) must not be co-located or operating in
conjunction with any other antenna or transmitter except in
accordance with ISED multi- transmitter product procedures.

Restrictions in the 5 GHz Band

The device for the band 5150-5250 MHz is only forindoor usage to reduce
potential for harmful interference to co- channel mobile satellite
systems.

This device has been designed to operate with an antenna having a
maximum gain of 2.53 dBi and 3 .37 dBi at 2.4 GHz and 5 GHz
respectively . Antenna having a higher gain is strictly prohibited per
regulationsof ISED.Therequired antennaimpedanceis 50 ohms.

The maximum antenna gain (Please see the table below) permitted (for
devices in the bands 5250-5350 MHz and 5470-5725 MHz) to comply
with the EIRP limit and because high power radars are allocated as
primary users (meaning they have priority) in 5250-5350 MHz and
5650-5850 MHz, these radars could cause interference and/or
damagetolicenseexemptLANdevices.

No Antenna | For 2.4 GHz| For5GHzGain Antenna
) Type Gain (dBi) (dBi) Connector

1 Dipole 252 337 I-PEX

2 Dipole 253 3.28 I-PEX

Additional requirements for the band
5600-5650 MHz

Until further notice, devices subject to this Section
shall not be capable of transmitting in the band 5600-
5650 MHz, so that Environment Canada weather radars
operating in this band are protected.
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Avis d’Innovation, Sciences et Développement
économique Canada

CAN ICES-3 (B)/NMB-3 (B).

Cet appareil contient des émetteurs / récepteurs exempts
de licence qui sont conformes au (x) RSS (s) exemptés
de licence d’Innovation, Sciences et Développement
économique Canada . L’exploitation est autorisée seulement
aux conditions suivantes : (1) ’appareil ne doit pas produire
de brouillage, et (2) il doit accepter tout brouillage
radioélectrique recu, méme si ce brouillage est susceptible
de compromettre lefonctionnement dudispositif.

Pour les produits disponibles sur le marché aux Etats-
UnisetauCanada,seulslescanauxde1a11peuventétre
utilisés. La sélection d’autres canaux n’est pas possible.

Ledispositif peut automatiquement cesser d’émettre en
cas d’absence d’informations a transmettre, ou a cause
d’une défaillance technique. Notez que Pobjet n’est pas
d’interdire la transmission des informations de contréle ou
de signalisation ou lutilisation de codes répétitifs lorsque
requis par la technologie.

Avis d’Innovation, Sciences et Développement
économiqueCanadaconcernantl’exposition
aux radiofréquences

Ce matériel est conforme aux limites établies par ISED
en matiére d’exposition aux radiofréquences dans un
environnement non controlé. Ce matériel doit étre installé
etutiliséaunedistanced’aumoins 35cmentrel’antenne
et le corps de Putilisateur.

Cet appareil et son (ses) antenne (s) ne doivent pas étre
situés a proximité ou fonctionner en association avec
une autre antenne ou un autre émetteur autre qu’en
respectant les procédures d’ Industrie Canada relatives au
fonctionnementdes dispositifs multi-émetteurs.

Restrictionsdanslabande5GHz

L’appareilpourlabandede 515025250 MHz estcongu
pour usage a P’intérieur seulement afin de réduire le
potentiel d’interférences pour les systéemes mobiles par
satellite qui utilisentle méme canal.

Cet appareil a été concu pour fonctionner avec une antenne
ayant un gain maximumde 2,53 dBi et 3,37 dBi surles
bandes 24Ghz et 5 Ghz respectivement. L'utilisation
d’antenne ayant un gain supérieur est strictement interdit
par le reglement ISED. L'impédance d’antenne requise est
50 ohms.

Le gain maximum autorisé (voir le tableau ci-dessous
pour les appareils dans les bandes 5250-5350 Mhz et
5470-5725 Mhz) pour étre conforme avec la limite de
PIRE et parce que les radars de haute puissance sont les
utilisateurs primaires (c.a.d qu'ils sont prioritaires) dans les
bandes 5250-5350 Mhz et 5650-5850 Mhz, ces radars
peuvent causer des interférences et endommager les
appareilsréseaux RLn’ayantpasobtenudelicense.

N° Type .f 2';:: Gsagl_f: Connecteur
t] o L
d’antenne (dBi) (dBi) d’antenne
1 Dipodle 2,52 3,37 S.o.
2 Dipole 2,53 3,28 S.o.

Prescriptions supplémentaires pourla
bande 5600-5650 MHz

Jusqu’a nouvel ordre, les appareils faisant 'objet de la
présente section ne doivent pas transmettre dans la bande
5600-5650 MHz, afin que les radars météorologiques
d’Environnement Canada fonctionnant dans cette bande
soient protéegés.

Wireless Disclaimer

The maximum performance for wireless is derived from
IEEE Standard 802 .11 specifications . Actual performance
can vary, including lower wireless network capacity,
data throughput rate, range and coverage . Performance
depends on many factors, conditions and variables,
including distance from the access point, volume of
network traffic, building materials and construction,
operating system used, mix of wireless products used,
interference and otheradverse conditions.

Avis de non-responsabilité concernant
les appareils sans fil

Les performances maximales pour les réseaux sans fil
sont tirées des spécifications de la norme IEEE 802.11.
Les performances réelles peuvent varier, notamment en
fonction de la capacité du réseau sans fil, du débit de la
transmissiondedonnées,delaportéeetdelacouverture.
Les performances dépendent de facteurs, conditions et
variables multiples, en particulier de la distance par rapport
au point d’acces, du volume du trafic réseau, des matériaux
utilisés dans le batiment et du type de construction, du
systeme d’exploitation et de la combinaison de produits
sans fil utilisés, des interférences et de toute autre
condition défavorable.

Safety Notices

English

& WARNING: Do not use this product near
water, for example, in a wet basement or near
a swimming pool.

& WARNING: Avoid using this product during an
electrical storm.There may be aremoterisk of

electric shock from lightning.
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VAN

WARNING: The power adaptor is the
equipment’s disconnection device . The power
outlet must be located nearby the equipment
and its access must be easy.

JArabic[4x
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Bbnrapcku ]JBulgarian]

VAN
VAN

VAN

NMPEOYNPEXOEHUE: He wusnonasanrte
yCTpOMCTBOTO B 6NM30CT A0 BOoAa, Hanp. BbB
BNa>XHO Ma3e unmpao nnyeseH 6acenH.

NMPEOYNPEXOEHUE: MWa6sarsante pa
M3nonssare TOBa yCTPOWCTBO No Bpeme Ha Gyps .
B1b3MOXHO e Aa CbleCTBYBa HEeChUEeCTBeH
PUCK OT eNeKTpMYeCKM yaap OT CBeTKasmua.

MPEOYNPEXOEHUE: WakniwouBaHeTto Ha
o6opyaBaHeTOoCEU3BBbPLIBaYpPe33aXpaHBaLL U
apantep. EnekTpuuecKkuaT KOHTaKT Tpa6Ba aa
6bae pa3nonoxeH B 6nusoct go o6opyasaHeTo
NEeCHOAOCTHMNEeH.

Hrvatski ]JCroatian[

VAN
A
VAN

UPOZORENJE: Ne koristite proizvod u
blizini vode, primjerice u mokrom podrumu ili
blizu bazena.

UPOZORENJE: lIzbjegavajte koristiti proizvod
tijekom grmljavinskog vremena . Postoji rizik od
strujnog udara zbog grmljavine .

UPOZORENJE: Prilagodnik za napajanje je
uredaj za iskljucivanje opreme. Strujna uticnica
mora biti smjesStena blizu opreme i mora biti
lako dostupna.

Cesky ]Czech|

> B

>

UPOZORNENI: Nepouzivejte tento produkt
v blizkosti vody, napfiklad ve vihkych sklepnich
podlazich nebo v blizkosti bazéni.

UPOZORNENI: Nepouzivejte produkt
pii bourkach . Existuje malé riziko urazu
elektrickym proudem, ktery muze zpusobit
blesk.

UPOZORNENI: Napajeci adaptér je
vypinacim zarizenim produktu . Elektricka
zasuvkase musinachazetvblizkostizafizenia
musi byt snadno dostupna.

Dansk ]Danish|

> b B

ADVARSEL: Brug ikke dette produkt i
nzerheden af vand, f.eks. i en vad kaelder eller
inzerheden af en swimmingpool.

ADVARSEL: Undlad at bruge produktet
i tordenvejr. Der kan vzere en lille risiko for
elektriskstod somfolge aflynnedslag.

ADVARSEL: Stremforsyningen er udstyrets
afkoblingsenhed . Stromudtaget skal placeres
taetved udstyretogvaerelettilgaengelig.

Deutsch ]JGerman|

> B b

WARNUNG: Verwenden Sie dieses Geriat
nicht in der Nahe von Wasser, wie z.B . in
einem feuchten Keller oder in der Ndhe eines
Schwimmbeckens.

WARNUNG: Vermeiden Sie die Verwendung
dieses Produkts wahrend eines Gewitters.
Es besteht eine geringe Gefahr eines
Stromschlags durch Blitzschlag.

WARNUNG: Die Verbindung des Gerats
kann iiber das Netzteil getrennt werden. Die
Steckdose muss sich in der Ndhe des Gerits
befinden und leichtzuginglichsein.




Wireless Regulatory Information

EAAnvikn ]Greek|

VAN
AN

A

MPOEIAOIMNOIHZH: Mnv xpnoipomoicite auto
TO TIPOIOV KOVTA OE VEPO, T.X. OE UTTOYEIO HE
uypacia  KOvTd o€ moiva.

MPOEIAOINOIHZH: Amoq@uyeTe T™hH XpAON
TOU TIPOIOVTOG KATA TN S1dpKeEIa NAEKTPIKAG
Karayidag. Ymapxer HIKpOG  Kivduvog
nAekTpomAniiag AOyw kepauvou.

MPOEIAOIOIHZH: To Tpo@odoTIKG €ival n
Siarain anoouvdeong Tng ouokeuns. H mpila
peUHATOC Oa mpémel va BPioKETAI KOVTA OTOV
€{omAIoNO Kal Ba TIPETEl va UTIAPXEI EUKOAN
npoocpfaocn o€ auUTAV.

Espaiol ]Spanish[

A
A

VAN

ADVERTENCIA: Nouse este producto cerca
del agua, por ejemplo en un sotano humedo o
cercade una piscina.

ADVERTENCIA: Evite usar este producto
durante una tormenta eléctrica. Puede existir el
riesgoremotode que seproduzcaunadescarga
eléctricaproducidaporunrayo.

ADVERTENCIA: El adaptador de alimentacion
es el dispositivode desconexion del equipo.La
base detomadecorrientedebe estarcercadel
equipoyserfacilmenteaccessible.

Suomi JFinnish[

VAN
A
A

VAROITUS: Ala kayta tuotettavedenlihella,
esimerkiksi kosteassa kellarissa tai uima-altaan
laheisyydessa.

VAROITUS: Valta tuotteen kayttamista
ukkosmyrskyn aikana.Salama saattaa aiheuttaa
sahkoiskun.

VAROITUS: Verkkolaite on taman laitteen
virrankatkaisulaite . Pistorasian on oltava
lahella laitetta ja helposti kaytettavissa .

Francais ]JFrench[

VAN
ZAN
VAN

AVERTISSEMENT : N’utilisez pas ce produit
a proximité d’'une source d’eau, sur un sol
humideouprésd’unepiscine,parexemple.

AVERTISSEMENT : Evitez d’utiliser ce
produit pendant un orage. La foudre pourrait
provoquerunchoc électrique.

AVERTISSEMENT : L’adaptateur de courant
secteur est le dispositif de sectionnement
de ’équipement. La prise de courant secteur
doit étre située a proximité de ’équipement et
facile d’acces.

Magyar JHungarian|

VAN
VAN
A

FIGYELMEZTETES: Ne hasznalja a
terméket viz kozelében, példaul nedves
pincében vagy uszomedence mellett .

FIGYELMEZTETES: Kerillje az eszkéz
hasznalatat elektromos vihar esetén . A
villamlas aramiitést okozhat .

FIGYELMEZTETES: A halézati adapter
a berendezés lekapcsolo eszkéoze . A
tapfesziiltség-aljzatnak a berendezés
kozelében és konnyen elérheté helyen
kell lennie.

Italiano Jlitalian[

AN

>

VAN

AVVERTENZA: Non utilizzare il prodotto
in prossimita d’acqua, ad esempio in un
seminterratoumidooneipressidiunapiscina.

AVVERTENZA: Non usare il prodotto durante
un temporale . Potrebbe esserci unrischio
remoto di scosse elettriche causate dai fulmini.

AVVERTENZA: L’adattatore di
corrente é il dispositivo di spegnimento
dell’apparecchiatura. La presa di corrente
deve trovarsivicino all’apparecchiatura, inun
punto di facile accesso.
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Nerderlands ]Dutch[

A
AN
A

WAARSCHUWING: Gebruik dit product
niet in de buurt van water, bijvoorbeeld in een
vochtige kelder of bijeenzwembad.

WAARSCHUWING: Gebruik het product bij
voorkeur niet als het onweert. Er is mogelijk
een zeer kleinrisico op een elektrische schok
als gevolg van blikseminslag.

WAARSCHUWING: Via de voedingsadapter
kan de verbinding van het apparaat verbroken
worden. Het stopcontact moet zich inde
buurt van het apparaat bevinden en makkelijk
toegankelijk zijn.

Norsk ]JNorwegian[

> b P

ADVARSEL: lkke bruk dette produktet i
naerheten avvann, for eksempelienvatkjeller
eller nzer et svommebasseng.

ADVARSEL: Unnga a bruke dette produktet
undertordenvar.Lynnedslagkaninnebareen
risiko for elektrisk stot.

ADVARSEL: Stremadapteren er utstyrets
frakoblingsmetode . Stromuttaket ma vare
plassertinarheten av utstyret og tilgangen til
dette mavaere enkel.

Polski JPolish[

VAN
A

VAN

UWAGA: Nie uzywaé tego produktu w
poblizu wody, np . w wilgotnej piwnicy lub
niedaleko basenu .

UWAGA: Nie korzysta¢ z tego produktu
podczas burzy. Istnieje pewne niewielkie ryzyko
porazenia pradem w wyniku wyladowania
elektrycznego.

UWAGA: Elementem odtaczajacym tego
urzadzenia jest zasilacz . Gniazdo zasilania
musi znajdowac sie w poblizu urzadzeniaiby¢
tatwo dostepne.

Portugués ]JPortuguese|[

AN
ZAN

ZAN

AVISO: Nao utilize este produto proximo de
agua,porexemplo,numacave humidaouperto
de uma piscina.

AVISO: Evite utilizar este produto durante
uma trovoada. Existe a possibilidade, embora
remota, de apanhar um choque elétrico
provocado por trovoada.

AVISO: O transformador é o aparelho de
desligar do equipamento . A tomada de corrente
elétrica tem de ficar junto ao equipamento e
ser de facil acesso.

Romana JRomanian[

VAN
VAN

VAN

AVERTISMENT: Nu utilizati acest produs
in apropierea apei, de exemplu intr-un subsol
umed sau langa o piscina.

AVERTISMENT: Evitati utilizarea acestui
produs in timpul unei furtuni cu descarcari
electrice. Poate exista un pericol minor de
electrocutare cauzatade fulgere.

AVERTISMENT: Adaptorul de putere
este dispozitivul pentru deconectare al
echipamentului. Priza trebuie sa fie aproape de
echipament iar accesul la aceasta trebuie sa
fie facil.

Pycckuu JRussian|

ZAN

AN
AN

NMPEOYNPEXOEHUE: 3anpewaercs
MCnosnb30BaTbNPOAYKTBHENOCPEACTBEHHOM
6nu30CTU OT BOAbl, HAaNpUMep, BO BIaXXHOM
nopasane WNv PpAgoOM C nNNaBaTeNbHbIM
6accenHom .

NMPEOYNPEXOEHUE: He pekomeHayeTtcs
Mucnonb30BaTh NPOAYKT BO BpeMA rpos3bl .
BO3MOXEeH pUCK 3JeKTpuuYeckKoro yaapa
OT rpo3bl.

NMPEOYNPEXOEHUE: 3nexkTtpo apantep
npegHa3HaveH ANA OTKNIOMEHMe YyCTPOUCTBA.
PoseTka AoOJKHA HaAXOAMTbCA PAAOM C
YCTPOMCTBOM M AOCTYN K pO3eTKe AOMKEeH
6bITb CBO6OAHLIM.
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Srpski ]Serbian[

A
AN
VAN

UPOZORENJE: Nemojte da koristite ovaj
proizvod u blizini vode, na primer, uviaznom
podrumu ili u blizini bazena.

UPOZORENJE: 1zbegavajte upotrebu ovog
proizvoda tokom grmljavine. Postoji mali rizik
od elektricnog udara groma.

UPOZORENJE: Strujni adapter je uredajza
prekidanje dovoda struje do opreme. Strujna
utiénica mora da se nalazi u blizini opreme i
pristup njojmorabiti jednostavan.

Slovencéina ]Slovak|

A
A

VAN

UPOZORNENIE: Nepouzivajte toto zariadenie
v blizkosti vody, napr.vo vihkom suteréne alebo
v blizkosti bazéna.

UPOZORNENIE: Nepouzivajte toto
zariadeniepocasburky.Hroziurcitérizikourazu
elektrickymprudomzapri€¢inenébleskom.

UPOZORNENIE: Napajaciadaptérsapouziva
aj na vypnutie zariadenia . Elektricka zasuvka sa
musi nachadzat’ v blizkosti zariadenia a musi byt'
dobre pristupna.

Slovensc¢ina ]Slovenian|

A
A
A

OPOZORILO: lzdelka ne uporabljajte
blizu vode, na primer v viazni kleti ali
blizu bazena .

OPOZORILO: 1zogibajte se uporabi izdelka
med nevihtami . Obstaja lahko majhno tveganje
elektricnegaudarazaradi strele.

OPOZORILO: Elektriéni polnilnik je odklopna
napravaopreme. Elektriéna vti¢nica mora biti
blizuopremeinenostavnodostopna.

Svenska ]JSwedish[

AN

VARNING!: Anvénd inte produkten i narheten
av vatten, t.ex. i en fuktig kallare eller niara
en simbassang.

VAN
AN

VARNING! : Undvik att anvanda produkten
under askvider . Det finns en liten risk fér
elstotar vid blixtnedslag.

VARNING!: Stromadaptern ar strombrytare
for utrustningen . Eluttaget maste finnas i
narheten av utrustningen och vara latt att
komma at.

Turkge JTurkish|[

AN
AN

AN

UYARI: Bu urinii, nemli bodrum veya
yizme havuzu kenan gibi su yakini
yerlerde kullanmayin .

UYARI: Gok guraltilii ve saganak yagish
havalarda bu iiriinii kullanmaktan kac¢inin. Uzak
bir olasilik olsa da yildirnm nedeniyle elektrik
carpabilir.

UYARI: Giig Adaptorii, cihazin baglantisini
kesmek icgin kullanilir . Elektrik prizi,
cihazin yakininda, kolay erigilebilir bir
konumda olmahdir.

EU Declaration of Conformity

C Hacrosiworo Belkin International Inc .
Bbnrapcku| peknapupa, ye paguo o6opyasaHero e B
]Bulgarian[ CHLOTBETCTBME C UBUCKBaHUATaHa [lupeKkTuBa
2014/53/EC.
& Spole¢nostBelkininternational, Inc.timto
Cesky % iz =
. prohlasuje, ze radiovévybavenijevsouladu
1Czechl: se smérnici 2014/53/EU.
Dansk BelkinInternational,Inc.erklzerer, at dette
1Danish[: radioudstyr overholderdirektiv2014/53/EU.
Hiermit erklart Belkin International, Inc., dass
Deutsch — | yas Funkgerit der Richtlinie 2014/53/EU
IGerman[: entspricht .
Eesti Kiaesolevaga teatab Belkin International Inc,,
I et raadioseade on kooskodlas 2014/53/EL
IEstonianl: | gjrektiiviga .
Hereby, Belkin International, Inc. declares
English: thattheradio equipmentisincompliance
with Directive 2014/53/EU.
Espaiol Belkin International_lnc ._declara por !a
s - presente que el equipamiento de radio
ISpanishl: | o\, 0le con las Directivas 2014/53/UE.
EMnvikA Me 'rr!v napouoa, n Belkin Intel:national, Inc'.

K AnAwvel Twg 0 padioPwVIKOg SOTTAICHOG
[Greek]: ouppoppwveTal pE TV O3nyia 2014/53/EE.
Francais Nf)us_, Belkin Inter_national, Inc, détila'rons que

i Péquipementradio estenconformitéavecla
JFrenchl: directive 2014/53/UE.
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Belkin International, Inc. lysir pvi hér med

Eesti
]Estonian[:

ELi vastavusdeklaratsiooni terviktekst
on kattesaadav jargmisel veebiaadressil:
http://www linksys.com/DoC/

The full text of the EU Declaration of

islenska - " ) b " - p
o yfirad pradlausifjarskiptabunadurinneri
lcelandicl: | ;0 zemivia tilskipun 2014/53/ESB.
Italiano Belkin International, Inc . dichiara che
s P’attrezzatura radio é conforme alla Direttiva
Jitalian(: 2014/53/UE .
Latviski Ar So uznémums Belkin International, Inc .

JLatvian[:

pazino, ka radio aprikojums atbilst Direktivas
2014/53/ES prasibam .

Lietuviy
JLithuanian[:

Siuo dokumentu ,Belkin International,
Inc .“ pareiskia, kad radijo jranga atitinka
direktyva 2014/53/ES .

English: Conformityis availableatthefollowingintermet
address: http://www linksys.com/DoC/
. El texto completo de la Declaracion de
Espaiiol Conformidad de la UE esta disponible en la

I1Spanish[:

siguiente direccion de internet:
http://www linksys.com/DoC/

Hierbijverklaart Belkin International, Inc.

Nederland

De e:" ‘:m S dat de radioapparatuur voldoet aan richtlijn
1Dutch(: 2014/53/EV.
Malti B’dan, Belkin International Inc, tidikjara li

I]Maltesel:

t-taghmir tar-radju huwa f’lkonformita ma’
Direttiva 2014/53/UE

Magyar
JHungarian[:

ABelkinInternational,Inc.ezennelkijelenti,
hogy a radioberendezés megfelel a 2014/53/
EU iranyelvnek.

Norsk
]Norwegian[:

Belkin International, Inc . erklaerer herved at
radioutstyret er i overholdelse med direktiv
2014/53/EU.

EAAQVIKA To n,Af]psg Kci'psvo ™mg Aﬂchns: Zuppé?q’wang
) EEcivai51a0€01po oTnviapakarw dievbuvon
[Greek]: internet: http://www.linksys.com/DoC/
Francais Le textc_e ¢':omple't de la Déc_larati_on de
conformité européenne est disponible sur le
JFrenchl: site Web suivant : http://www.linksys.com/DoC/
islenska E_SB-_sgmra;misyfirl_Ysingupa ma finna i heild
. . |sinnia eftirfarandi vefsloo:
llcelandicl: | p¢4p://www.linksys .com/DoC/
Italiano 11 testo completo della Dichiarazione di
_— conformita UE é disponibile al seguente
Iitalian[: indirizzo Internet: http://www.linksys com/DoC/
Latviski ES Atbilstibas deklaracijas pilns teksts ir

JLatvian[:

pieejams Sada interneta adreseé:
http://www linksys.com/DoC/

Niniejszym, Belkin International, Inc .

Lietuviy

JLithuanian[:

Visas ES atitikties deklaracijos tekstas
pateikiamas Siuo interneto adresu:
http://www linksys.com/DoC/

Nederlands | pe volledige EU-conformiteitsverklaring vindt
1Dutchl: u hier: http://www linksys . com/DoC/
Malti It-test shih tad-dikjarazzjoni tal-U E. ta’

IMaltesel:

Konformita jinsab fuq l-indirizz tal-internet li
gej: http://www linksys.com/DoC/

Polski
Polishl: oswiadcza,zeurzadzeniebezprzewodowe
1Polishi: jestzgodne z Dyrektywa 2014/53/UE.
Pelo presente documento a Belkin
Portugués | International, Inc. declara que o equipamento
]Portuguesel: | deradio esta em conformidade com aDiretiva
2014/53/UE.
Romana P[in pr?zenta, Belkin.lnternaltional, Inc: declara
. ca echipamentul radio este in conformitate cu
[Romanian] | pjrectiva 2014/53/UE.
Slovensko Mi, podjetje Belkin International, Inc.,

]Slovenian[:

izjavljamo,dajeradijskaopremavskladuz
Direktivo 2014/53/EU.

Magyar
JHungarian[:

Az EU-megfeleloségi nyilatkozat teljes
szovege a kovetkezo internetcimen érheto el:
http://www linksys.com/DoC/

Spolocnost’ Belkin International, Inc.,

Norsk

]Norwegian[:

Den fullstendige teksten med EU-
konformitetserklaeringen er tilgjengelig pa
folgende nettadresse: http:/www.linksys.com/
DoC/

Slovensky . . e 2 , ) .
1ovakl: vyhlasuje, ze toto radiové zariadenie vyhovuje
ISlovak[: poziadavkam smernice 2014/53/EU .
Suomi Belkin International, Inc . vakuuttaa taten,
I etta tama radiolaite noudattaa direktiivin
JFinnishl: | 5014/53/EU vaatimuksia.
Svenska Bel!(in Interr!ational Inc, intygar héil:mt_ed at_t
) radioutrustningen uppfyller kraven i direktiv
ISwedish[:

2014/53/EU .

Bbnrapcku

MbnHuar tekct Ha EC peknapauusra sa
CBOTBETCTBME MOXETe fla HamepuTte

Polski PelnytekstdeklaracjizgodnosciUEjest
. dostepnyw witrynie pod nastepujacym
IPolish: adresem: http://www linksys.com/DoC/

. O texto integral da Declaracao de
Portugués | Conformidade UE estadisponivelnoseguinte
JPortuguese[: | endereco na internet: http:/www linksys com/

DoC/
Romana Textul complet al Declaratiei de conformitate
. UE este disponibil la urmatoarea adresa online:
[Romanian] http:/www.linksys.com/DoC/
Slovensko Celotno besedilo EU-izjave o skladnosti

1Slovenian[:

najdete na naslednjem spletnem naslovu:
http://www linksys.com/DoC/

Cely text vyhlasenia o zhode EU je dostupny

]Bulgarian[ Ha cnepHUA UHTEpPHeT appec:

http://www linksys.com/DoC/
Eesky Uplny text prohlaseni o shodé pro EU

. najdete na nasledujici internetové adrese:

ICzech: http://www linksys.com/DoC/

Den fulde tekst til EU-
Dansk overensstemmelseserklaeringen findes pa
1Danish[: folgende webadresse: http:/www linksys.com/

DoC/

Die gesamte EU-Konformitatserklarung
Deutsch ist auf folgender Website abrufbar:
]German[:

http://www linksys.com/DoC/

Slovensky yIase -
na nasledujicej internetovej adrese: http:/
ISlovak(: www linksys.com/DoC/
EU-vaatimustenmukaisuusvaatimuksen
s - teksti kokonaisuudessaan on luettavissa
uomi .
. seuraavassa Internet-osoitteessa:
IFinnish[: http://www linksys.com/DoC/
Svenska | estammerse finns tillyinglia pé fojande
]Swedish[: geEng g pa 1ol

internetadress: http://www linksys.com/DoC/
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Belkin Ltd. (UK) c/o Belkin BV

Herikerbergweg 74-108, 1101 CM, Amsterdam Z.0. The Netherlands

Bbnrapcku
]Bulgarian[

Pa6oTHUTe 4eCTOTHU NEHTU U OrpaHUuYeHUeTo
3a MaKCcMMarnHa npegaBaHa MOLWHOCT ca

noco4yeHu no-pgony:

2400-2484,5 MHz (20 dBm)
5150-5250,0 MHz (23 dBm)
5250-5350,0 MHz (23 dBm)
5470-5725,0 MHz (30 dBm)

Francais
JFrench[:

Les bandes de fréquences d’exploitation et le
niveau maximal de puissance transmise sont
listés ci-dessous:

2 400 - 2 484,5 MHz (20 dBm)
5 150 MHz - 5 250,0 MHz (23 dBm)
5250 MHz- 5 350,0 MHz (23 dBm)
5470 MHz- 5725,0 MHz (30 dBm)

Cesky
]JCzech[:

Pasma pracovnich frekvenci a
limity maximalniho prenaseného
vykonu jsou nasledujici:

2400 - 2484,5 MHz (20 dBm)
5150 - 5250,0 MHz (23 dBm)
5250 - 5350,0 MHz (23 dBm)

5470 - 5725,0 MHz (30 dBm)

islenska
Jicelandic|:

Tidnisvid vinnslu og hamarksaflviomidunarmork
sendingar eru skrad hér ad nedan: 2400-
2484,5 MHz (20 dBm)

5150-5250,0 MHz (23 dBm)

5250-5350,0 MHz (23 dBm)

5470-5725,0 MHz (30 dBm)

Dansk
]Danish[:

De anvendte frekvensomrader og
maksimumgraensen for transmitteret

effekt ses nedenfor:

2400-2484,5 MHz (20 dBm)
5150-5250,0 MHz (23 dBm)
5250-5350,0 MHz (23 dBm)
5470-5725,0 MHz (30 dBm)

Italiano
Jitalian[:

Quidiseguitosonoriportatelebandedi
frequenza operativa e il limite massimo di
alimentazione trasmessa:

2400 - 2484,5 MHz (20 dBm)
5150 - 5250,0 MHz (23 dBm)
5250-5350,0 MHz (23 dBm)
5470-5725,0 MHz (30 dBm)

Deutsch
]JGerman[:

Dies sinddie Frequenzbander mitdem jeweils
maximalen Leistungspegel:

2400 - 2484,5 MHz (20 dBm)

5150 - 5250,0 MHz (23 dBm)

5250 - 5350,0 MHz (23 dBm)

5470 - 5725,0 MHz (30 dBm)

Latviski
JLatvian[:

Darba frekvences joslas un maksimala
raidiSanas jauda ir noradita zemak:
2400-2484,5 MHz (20 dBm)
5150-5250,0 MHz (23 dBm)
5250-5350,0MHz (23 dBm)
5470-5725,0MHz (30dBm)

Eesti
JEstonian[:

Kasutamise sagedusalad ja maksimaalne
edastatav voimsuspiirang on toodud allpool:
2400 - 2484,5 MHz (20 dBm)

5150 - 5250 MHz (23 dBm)

5250 - 5350 MHz (23 dBm)

5470 - 5725 MHz (30 dBm)

Lietuviy

JLithuanian[:

Veikimo daznio juostos ir didziausios
perduodamos galios riba pateikiamos toliau:
2400-2484,5 MHz (20 dBm)
5150-5250,0 MHz (23 dBm)
5250-5350,0 MHz(23dBm)
5470-5725,0 MHz(30dBm)

The operating frequency bands and the maximum
transmitted power limit are listed below:

2400 - 2484.5 MHz (20 dBm)
5150 - 5250.0 MHz (23 dBm)

5250 - 5350.0 MHz (23 dBm)
5470 - 5725.0 MHz (30 dBm)

Nederlands
]Dutch[:

De frequentiebanden waarop dit apparaat
werkt en de maximale zendkracht vindt
u hieronder:

2400 - 2484,5 MHz: 20 dBm

5150 - 5250 MHz: 23 dBm

5250 - 5350 MHz: 23 dBm

5470 -5725 MHz: 30 dBm

Espaiiol
ISpanish[:

Lasbandasdefrecuenciaoperativasyel
limite de corriente maxima transmitida se
incluyen acontinuacion:

2400 - 2484,5 MHz (20 dBm)
5150 - 5250,0 MHz (23 dBm)
5250-5350,0 MHz (23 dBm)
5470-5725,0 MHz (30 dBm)

Malti
IMaltese[:

Il-bands operattivi ta’ frekwenza u I-limitu ta’
energija massima trasmessa huma mnizzlin
hawn taht:

2400 - 2484.5 MHz (20 dBm)
5150 - 5250.0 MHz (23 dBm)
5250 - 5350.0 MHz (23 dBm)
5470 - 5725.0 MHz (30 dBm)

EAAnvIKQ
[Greek]:

01 {wveg ouXVOTATWY AsiToupyiag Kai
TO OPIO HEYIOTNG ICXUOG EKTIOHTING
AVAPEPOVTAl TTIAPAKATW:
2400-2484,5 MHz (20 dBm)
5150-5250,0 MHz (23 dBm)

5250 - 5350,0 MHz (23 dBm)

5470 - 5725,0 MHz (30 dBm)

Magyar
JHungarian[:

A miikodési frekvenciasavok és a maximalis
atvitt teljesitmeénykorlatok az alabbi
listaban lathatoak:

2400-2484,5 MHz (20 dBm)
5150-5250,0 MHz (23 dBm)
5250-5350,0 MHz (23 dBm)
5470-5725,0 MHz (30 dBm)

Norsk

]Norwegian[:

Driftsfrekvensbandene og maksimalt overfort
stromgrense er oppfort under:

2400 - 2484,5 MHz (20 dBm)
5150 - 5250,0 MHz (23 dBm)
5250-5350,0 MHz (23 dBm)
5470-5725,0 MHz (30 dBm)
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Polski
JPolish[:

Zakresy czestotliwosci roboczych i
maksymalny limit mocy przekazywanej sa
wymienione nizej:

2400-2484,5 MHz (20 dBm)
5150-5250,0 MHz (23 dBm)
5250-5350,0 MHz (23 dBm)
5470-5725,0 MHz (30 dBm)

Nationale restriktioner
OBS:

Portugués
JPortuguesel:

As bandas de frequéncia de operacao e os
respetivos limites de poténcia emitida estao
listados abaixo:

2400 - 2484,5 MHz (20 dBm)
5150 - 5250,0 MHz (23 dBm)
5250-5350,0 MHz(23dBm)
5470-5725,0 MHz(30dBm)

Romana
[Romanian]

Benzile de frecventa de functionare si limita
maximade puteretransmisasuntprezentate

mai jos:

2400 - 2484,5 MHz (20 dBm)
5150 - 5250,0 MHz (23 dBm)
5250 - 5350,0 MHz (23 dBm)

5470 - 5725,0 MHz (30 dBm)

Dansk

]Danish[: Denne enhed ma kun anvendes indendors
vedanvendelseindenfor5150-5350 MHzi
nedenstaende EU-lande:
Nationale Beschrankungen

Deutsch Warnung:

1German(: Infolgenden EU-Landern darf dieses Gerit
im Frequenzband 5150 - 5350 MHz nur in
Innenraumenverwendetwerden:
Riiklikud piirangud

Eesti Ettevaatust!

]Estonian[:

Kaesolevseadeonmoeldudkasutamiseks
sisetingimustes ja ainult 5150 - 5350 MHz
juures allpoolloetletud ELiriikides:

National Restrictions
Caution:

This device isrestricted toindoor use only
whenoperatingin5150-5350 MHz for
below EUcountries:

Slovensko
]Slovenian[:

Spodaj so navedeni obratovalni frekvenéni
pasovi in najvec¢ja oddajana moc¢:
2400 - 2484,5 MHz (20 dBm)

5150 - 5250,0 MHz (23 dBm)
5250-5350,0 MHz (23 dBm)
5470-5725,0 MHz (30 dBm)

Espanol
I1Spanish[:

Restricciones nacionales
Precaucion:

Enlos siguientes paisesdelaUE elusode
este dispositivo esta restringido a interiores si
se utiliza entre 5150 y 5350 MHz:

Slovensky
ISlovak[:

Prevadzkové frekvenéné pasma a maximalny
limitprenosovéhovykonusuuvedenédalej:
2400 -2484,5 MHz (20 dBm)

5150 - 5250,0 MHz (23 dBm)
5250-5350,0 MHz (23 dBm)
5470-5725,0 MHz (30dBm)

EAAnvIKQ
[GreekK]:

E@vikoi mepiopiopoi

Mpoooxn:

YTiapxe! mMEPIOPICHOGS XPHONG AUTNG TNG
OUCKEUNGHOVO OE ECWTEPIKO XWPO KATATN
AeiToupyiaoTo eUpog5150-5350 MHzyiaTig
nmapakarw xwpeeg Tng EE:

Suomi
JFinnish[:

Toimintataajuusalueet ja enimmaissiirtotehon
raja on lueteltu alla:

2 400-2 484,5 MHz (20 dBm)
5 150-5 250,0 MHz (23 dBm)
5250-5350,0 MHz (23 dBm)
5470-5725,0 MHz (30 dBm)

Francais
JFrench[:

Restrictions nationales

Avertissement :

Usage interne uniquement si ’appareil utilise les
bandes de fréquences 5150 MHz-5 350 MHz
dans les pays européensindiqués ci-dessous:

Svenska
ISwedish[:

Defrekvensband somanvandsochderas
maximalasandareffektlistasnedan.

2400 - 2484,5 MHz (20 dBm)
5150 - 5250 MHz (23 dBm)
5250-5350 MHz (23 dBm)
5470-5725MHz (30 dBm)

islenska
Jicelandic|:

Innlendar takmarkanir

Varuo:

Petta taeki ma adeins nota innanhiss pegar
unnid ervid 5150-5350 MHzi eftirfarandi
Evropusambandslondum:

National

Restrictions

Bbnrapckm

HauuvoHanHu orpaHuveHus

BHuMaHue:
3aToBayCTPOMCTBO BaXXU OrpaHUYeHume 3a

Italiano
Jitalian[:

Restrizioni valide nei singoli Paesi
Attenzione:

Quando lafrequenza é impostata suvalori
compresi nellintervallo 5150 - 5350 MHz, il
presente dispositivo deve essere utilizzato
esclusivamente in luoghi al coperto nei
seguenti Paesidell’Unione Europea:

Latviski
JLatvian[:

Valsts ierobezojumi

Uzmanibu!

lerices lietosana ir ierobezota iekstelpas tikai
lietojot5150-5350 MHzfrekvencés sadas
ES valstis:

IBulgarian[ | ,350n38aHe camo Ha 3akpuTo npu pabota
BneHtata5150-5350 MHz 3anocouyeHuTte
no-pony abp>xxasu ot EC:

Mistni omezeni
Gesky Upozorneéni:
1Czech[: Vnasledujicichzemich EU je toto zarizeni

jeurcenovyhradné kpouzitivinteriérupri
provozuvrozsahu5150-5350 MHz:

Lietuviy
JLithuanian[:

Nacionaliniai ribojimai

Démesio:

§j irenginj galima naudoti tik patalpoje,
esant 5150-5350 MHz, toliau nurodytose
ES salyse:




Nationale beperkingen

Wireless Regulatory Information

Nederlands | Waarschuwing:

1Dutchl: Bij gebruik van de frequenties 5150 tot 5350
MHz mag dit apparaat in de volgende landen
uitsluitend binnenshuis gebruikt worden:
Restrizzjonijiet nazzjonali

Malti Attenzjoni:

IMaltesel[: Danit-taghmirhuristrettbiexjintuzagewwa
biss waqt mhaddem fuq 5150 -5350 MHz
ghal pajjizi tal-UE li gejjin:

Orszagok szerinti korlatozasok
Vigyazat:
Magyar L

JHungarian[:

Az eszkoz kizarolag csak belteri
hasznalatra engedélyezett a 5150-5350
MHz frekvenciasavban térténd miikodés
esetén az alabbi, az EU-tagorszagokban:

AT |BE |BG | CZ|DK
EE|FR | DE| IS | IE
IT|EL|ES|CY|LV
LI | LT | LU | HU | MT
NL|NO| PL | PT |RO
SI | SK| TR | FI | SE
CH| UK | HR

Norsk
]Norwegian[:

Nasjonale begrensninger

Forsiktig:

Forfolgende EU-land er denne enheten
begrensettilbrukbareinnendors og
frekvensomradet5150-5350 MHz:

Antenna Restrictions

Polski
JPolish[:

Ograniczenia krajowe

Ostrzezenie:

Tourzadzenie jest przeznaczone wylacznie
do uzytku w pomieszczeniach tylko wtedy,
gdypracujewzakresie czestotliwosci5150-
5350 MHz w nastepujacych krajach UE:

OrpaHmyeHMsa 3a aHTeHuTe

Bbnrapcku Tosu npoaykT e npeAHa3Ha4YeH 3a U3non3BaHe
]Bulgarian[

CbC CTaHAApTHA, BrpafeHa unu cneuunanHa
(BBHWHA) aHTeHa(u), KOATO Ce AOCTaBA 3aefHO
c obopypBaHerto .

Cesky
JCzechl[:

Omezeni tykajici se antény

Tentoproduktjeurcenpropouzitise
standardni, integralni nebo vyhrazenou
(externi) anténou,sekteroubyldodan.

Portugués
JPortuguesel:

Restrigoes nacionais

Cuidado:

Este equipamento estarestrito autilizacao
apenas em interiores quando operar nas
frequéncias5150-5350MHznos paisesda
UEabaixo listados:

Romana
[Romanian]

Restrictii nationale

Atentie:

Acest dispozitiv este restrictionat la utilizarea
numai in spatii interioare la functionarea in
intervalul 5150 - 5350 MHz pentru urmatoarele
tari UE:

Slovensko
1Slovenian[:

Nacionalne omejitve

Pozor:

Tanaprava je omejena samo na notranjo
uporabo, e sejovspodajnavedenihdrzavah
EU uporablja na 5150-5350 MHz:

Vnitrostatne obmedzenia

Slovensky Upozornenie:

1Slovak[: Aksatotozariadenieprevadzkujevpasme
5150 - 5350 MHz, smie sa pouzivat’' vyhradne
vnutri v tychto statoch EU:

Kansalliset rajoitukset

Suomi Huomio:

JFinnish[: Taman laitteen kaytto on rajoitettu vain
sisakayttoon 5 150-5 350 MHz:n taajuudella
seuraavissa EU-maissa:

Nationella begransningar
Svenska Varning!
1Swedish[: Enhetenarbegransadtillinomhusbrukom

denanviands med 5150-5350 MHzifoljande
EU-lander:

Dansk
]Danish[:

Restriktioner for antenner

Dette produkt erdesignet tilbrugmed
enellerflerestandard, integrerede eeller
dedikerede (eksterne) antenner, der leveres
sammen med udstyret .

Deutsch
]German[:

Beschrankungen zur Antenne

Dieses Produkt wurde fiir die Verwendung
mit der im Lieferumfang enthaltenen
standardmagigen, integrierten bzw . externen
(speziell fiir diesen Zweck vorgesehenen)
Antenne entwickelt .

Eesti
]Estonian[:

Antenni piirangud

Kaesolevtoodeonloodudkasutamiseks koos
komplektikuuluvastandardse,sisseehitatud
voispetsiaalse (vilise) antenniga/antennidega.

Antenna Restrictions
This product is designed for use with the

ISpanish[:

English: standard, integral or dedicated (external)
antenna(s) thatis/are shipped togetherwith
the equipment.

Restricciones de antena

Espanol

Este producto estadiseiiado parasuusocon
las antenas estandar, integrales o exclusivas
(externas) incluidas con el equipo.

MepiopioHoi KEpAIWV

EAAnvIKi TomapovTIPOiIoVEXEITXEDIAOTEI YIAXPONHE
[Greek]: TNV TUTIKI, EVOWHATWHEVN N} ATTOKAEIOTIKN
' (eSwTEPIKN) KEPAia ) KEPAiES TTOU CUVOBEUOUV
TOV £§OTTAIOHO.
Restrictions d’antenne
Francais Ce produit est concu pour une utilisation
]French[: avec une ou plusieurs antennes standard,

intégrées ou dédiées (externes) livrées
avec I’équipement.
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Loftnetstakmarkanir

Antennirajoitukset

Suomi Tama laite on tarkoitettu kaytettavaksi
JFinnish[: yhdessa laitteen mukana toimitettavan
: vakioantennin, integroidun antennin tai
erillisen (ulkoisen) antenninkanssa.
Svenska Antennbegrinsningar
]Swedish[: Produktenarutformadforanvandningmedden

medféljandeinbyggdaellerexternaantennen.

Islenska Pessi vara er honnud fyrir notkun med

Jlcelandic[: heféobundnu, innbyggou eda sérhaefou (ytra)
loftneti/lloftnetum sem fylgir/fylgja bunadinum .
Restrizioni per le antenne

Italiano Il prodotto e stato progettatoperl’'usocon

Jitalian[: leantenne standard, integrate odedicate
(esterne),fornite conl’apparecchiatura.
Antenas ierobezojumi

Latviski

JLatvian[:

So izstradajumu paredzéts lietot kopa ar
standarta, integralu vai specialu (aréjo) antenu,
kas tiek piegadata kopa ar aprikojumu .

Third-Party Software orFirmware

Lietuviy
JLithuanian[:

Antenos ribojimai

Sis gaminys yra sukurtas naudoti su

standartine (-émis),jmontuota(-omis)ar
specialia (-iomis) antena (-omis), kuri (-ios)
pristatoma (-os) kartu sujranga.

Nederlands
]Dutch[:

Antennebeperkingen

Dit product is bedoeld voor gebruik met
de standaard, integrale of speciale
(externe) antenne(s) die bij het product
wordt/worden geleverd .

Bbnrapckm
]Bulgarian[

Cocpryepunucpmyeporppyru
npoussoguTenu

U3nonaeaHeto Ha cocptyep unu chpupmyep,
KOWMTO He ce noaabpXKa/He ce npepocTass oT
npoaykTtu HalLinksys, moxxe naposeneno
3ary6a Ha cboTBeTCTBMETO Ha o6opyaBaHeTo
C HOPMaTUBHUTE U3UCKBaHMA .

Malti
I]Maltesel:

Restrizzjonijiet tal-Antenna

Danil-prodotthuintenzjonatghal uzuta’
antenna/antenni standard, integrali jew
iddedikatali (esternali) li hi/huma mibghut/a
bil-bahar flimkien mat-taghmir.

Cesky
]JCzech[:

Software a firmware tretich stran

Pouziti softwaru nebo firmwaru, ktery neni
podporovan produkty Linksys, miize zpusobit,
ze produkt jiz nebude spliovat legislativni a
regulacni pozadavky .

Magyar
JHungarian[:

Antennara vonatkozo korlatozasok

A terméket a normal beépitett vagy
hozza valé (kiilsd) antennaval torténd
uzemeltetésre tervezték, amelyet a
készillekkel egyiitt forgalmaznak .

Dansk
]Danish[:

Tredjepartssoftware eller -firmware

Brug af software ellerfirmware, derikke
understoattes/leveres af Linksys-produkter
kan medfore, atudstyretikke laengereeri
overensstemmelsemedlovkravene.

Norsk
]Norwegian[:

Antenna Restrictions

Dette produktet erberegnetforbruk med
standard, integrerte eller dedikerte (eksterne)
antennersomsendes sammenmed utstyret.

Deutsch
]JGerman[:

Soft- und Firmware von Drittanbietern

Die Verwendung von Software oder
Firmware, die nicht von Linksys-Produkten
zur Verfiigung gestellt oder unterstiitzt wird,
kann zur Aufhebung der Produktkonformitit
mit bestehenden Richtlinien fiihren .

Ograniczenia dotyczace anteny

Eesti
JEstonian[:

Kolmanda osapoole tarkvara voi piisivara

Linksys’e toodete poolt mittetoetatud /
-pakutud tarkvara ja piisivara kasutamine véib
pohjustada seadme ndouetele mittevastavust .

Third-Party Software or Firmware
The use of software or firmware not

I1Spanish[:

English: supported/provided by Linksys products
may result that the equipment is no longer
compliant with the regulatory requirements .
Software o firmware de terceros

Espaiiol Elusode software ofirmware incompatible

odeunfabricantedistintode Linksys puede
provocar que el equipo deje de cumplirlos
requisitos normativos.

Polski Produktu nalezy uzywac razem ze
JPolish: standardowa, zintegrowana lub dedykowana
: (zewnetrzna), antena (antenami), dotaczona
do sprzetu .
Restricoes de antena
Portugués Este produto foi concebido para ser utilizado
.| com a(s) antena(s) padrao, integral(ais) ou
JPortuguesel: dedicada(s) (externa(s)) fornecida(s) juntamente
com o equipamento .
Restrictii legate de antena
Romana Acest produs este conceput pentru afiutilizat
[Romanian] cuoantenasauantene standard, integrate sau
separate (externe), livrate impreuna
cu echipamentul.
Omejitve za anteno
Slovensko

]Slovenian[:

Ta izdelek je predviden za uporabo s
standardno, vgrajeno ali dodeljeno (zunanjo)
anteno/-ami, dostavljeno/-imi skupaj z opremo .

NoyiIoHIKO 1] UAIKOAOYIOHIKO TpiTWV
H xprion Aoyiopixou 1} uAikoAoyioHIKoU Tou dev

Slovensky
]Slovak]:

Obmedzenia tykajice sa antén

Tento produkt je uréeny na pouzivanie so
Standardnou, integrovanou alebo samostatnou
(externou) anténou (resp . anténami), ktora sa
dodava spolu so zariadenim .

EMnvikn unooTnpi{ovral/rapéXovrai 0 TIPOIGVTA TNG
[GreeK]: Linksys evdéxeral va oSnynoel o€ Kardpynon
TNG CUHHOP@WONG TOU ESOTTAICHOU HE TIG
KOVOVIOTIKES ATIAITHOEIS.
Logiciel ou micrologiciel tiers
Francgais L’utilisation d’un logiciel ou d’un micrologiciel
JFrench[: non pris en charge/non fourni par Linksys

peut se traduire par une non-conformité de
I’équipement aux réglementations en vigueur .
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islenska
Jicelandic|:

Hugbunadur eda fastbunadur pridja adila

Notkun hugbunadar eda fastbunadar sem ekki
erstuddurafedakemurekkifraLinksys getur

valdio pvi ad bunadurinn uppfylli ekki lengur log
og reglugerdir.

Italiano
Jitalian[:

Software o firmware di terzi

L’utilizzo di software o firmware non
supportatoononfornitoconiprodottiLinksys
potrebbe causare ’annullamento della
conformita dell’apparecchiatura con i requisiti
delle normative.

Slovensko

1Slovenian[:

Programska oprema ali vdelana programska
opreme tretje osebe

Uporaba programske opreme ali vdelane
programske opreme, ki je izdelki Linksys ne
podpirajo/podjetje Linksys ni odobrilo, lahko
vodi do prenehanja skladnosti opreme z
regulativnimi zahtevami .

Latviski
JLatvian[:

TresSas puses programmatura vai
programmaparatura

Lietojot programmatiiru vai programmaparatiru,
ko Linksys izstradajumi neatbalsta/kas netiek
nodrosinata, iespéjams, ka aprikojums vairs
neatbildis regulatorajam prasibam .

Slovensky
]Slovak[:

Softvér alebo firmvér tretich stran

Pouzitiesoftvérovychalebofirmvérovych
produktov nepodporovanych/
neposkytovanych spolo¢nost'ou Linksys
moze spésobit’, ze zariadenie nebude
splinat’ regulacné poziadavky.

Lietuviy
JLithuanian[:

Treciyjy Saliy programiné ar aparatiné jranga

Nepalaikomos arsu,Linksys“gaminiais

nepateiktos programinés ar aparatinés
irangosnaudojimas galilemti, kadjranga
daugiau neatitiks reguliavimo reikalavimy.

Suomi
JFinnish[:

Muiden valmistajien ohjelmistot tai
laiteohjelmistot

Muiden kuin Linksysin tukemien/toimittamien
ohjelmistojen tai laiteohjelmistojen
kayttaminen voi aiheuttaa sen, ettei laite enda
ole saaddsten vaatimusten mukainen .

Software of firmware van derden
Het gebruik van software of firmware die niet

Svenska
ISwedish[:

Programvaraellerfastprogramvarafran
tredje part

Anvandningen av programvara eller fast
programvara som inte stéds/tillhandahalls
av Linksys kan leda till att utrustningen inte
langre uppfyller géllande lag/regelkrav .

EURadiationExposure Statement

Nederlands door Linksys-producten wordt ondersteund of
]Dutch[: doorLinksys wordtverstrekt kanertoeleiden
datde apparatenniet meervoldoenaandevan
toepassing zijnde regelgeving.
Software jew Firmware ta’ partijiet terzi
Malti L-uzu ta’ software jew firmware li mhux
]Maltesel: issaportjat/ipprovdut minn prodotti Linksys
3 jista’ jikkawza li t-taghmir ma’ jkunx iktar
konformi mal-htigijiet regulatoriji .
Mas cégek szoftverei és eszkozszoftverei
A Linksys altal nem tamogatott/nem a
Magyar

JHungarian[:

Linksys termékekkel szallitott szoftver
vagy firmware hasznalatanak hatasara
eléfordulhat, hogy a termék mar nem felel
meg a szabalyozasi kdvetelmények .

Bbnrapcku
]Bulgarian[

[eknapauma oTHOCHO Cna3BaHeTo Ha
npasunarta Ha EC 3a uanaraHero Ha
PaAMoOYeCcTOTHU U3NMbUYBAHUA

ToBa o6opyaBaHe CHOTBETCTBA Ha
orpaHuveHunaTa Ha EC 3a nanaraHe Ha
pagMovecTOTHU U3NBbYBaHUA, 3aAaAEHMU 3a
HeKoHTponupaHa cpepa . Tosa o6opyaBaHe
Tpa6Ba na 6bae MOHTUPAHO U U3NON3BaHO
TaKa, Ye pa3CTOSHMETO MeXay npepasarens
W TANOTO BU aa 6bae MmuHumym 35 cm .

Norsk
]Norwegian[:

Tredjeparts programvare eller fastvare

Bruken av programvare ellerfastvare som
ikkestottesavLinksys-produkter,kanfore
tilatutstyretikkelengeroverholderde
regulatoriske kravene.

Cesky
]JCzech[:

Prohlaseni k vystaveni elektromagnetickému
zareni (EU)

Totozarizeni spliuje normy EU stanovené pro
pripad vystaveni elektromagnetickému zareni
vnekontrolovanémprostredi.Zarizenibymélo
bytinstalovano a provozovanove vzdalenosti
alespon35cmmezizdrojemzareniavasim
télem.

Oprogramowanie i oprogramowanie sprzetowe
innych producentow

Dansk
]Danish[:

EU-erklaering vedr . stralingseksponering

Detteudstyroverholder EU’s graenser
for stralingseksponering, som anfort for
ukontrollerede miljoer. Dette udstyr bor
installeres og anvendes med mindst
35 cm afstand mellem stralingskilden og
brugerens krop.

Polski W przypadku korzystania z firmware lub
JPolish[: oprogramowania, ktore nie jest dostarczone
: wrazzproduktamiLinksys lub nie jest znimi
kompatybilne, istnieje ryzyko, ze urzadzenie
przestanie speinia¢ wymagania regulacyjne.
Software ou firmware de terceiros
Portugués Ouso de software oufirmware nao suportado/
JPortuguesel: fornecido pelos produtos Linksys pode resultar
9 " | em que o equipamento deixe de estarem
conformidade com os requisitos regulamentares.
Software de la terti sau Firmware
Romana Utilizarea unui software sau firmware care nu este
[Romanian] acceptatde produsele Linksys sau care nueste

furnizat cu acestea poate face ca echipamentul sa
numaifieconformcucerintele dereglementare.

Deutsch
]German([:

EU-Bestimmungen zur Freisetzung
gefahrlicher Strahlung

Dieses Gerat erfiillt die EU-Bestimmungen
zurFreisetzunggefahrlicher Strahlungineiner
unkontrollierten Umgebung . Dieses Gerit sollte
soinstalliertund betriebenwerden, dass der
Abstand zwischen dem Strahlerund Personen
mindestens 35cm betragt.
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Eesti
JEstonian[:

ELi kiirgusnormide deklaratsioon

Kaesolev seade vastab ELi kiirgusnormidele
satestatud piirangutele kontrollimatus

keskkonnas. Kaesolev seade tuleb paigaldada
jasedavoibkasutadavaidjuhul,kuiradiaatori
jakehavahelejaabminimaalselt35cm.

English:

EU Radiation Exposure Statement

This equipment complies with EUradiation
exposure limits set forthforanuncontrolled
environment. This equipment should be
installed and operated with minimum distance
35cmbetweentheradiatorandyourbody.

Nederlands
]Dutch[:

EU-verklaring inzake stralingsblootstelling

Deze apparatuur voldoet aan de EU-
voorschriften betreffende grenswaarden
voorblootstellingaanstralingineenniet-
gecontroleerde omgeving.Ditapparaat
moet wordengeinstalleerd en bediend met
inachtnemingvaneenminimale afstand
van35cmtussendestralingsbronenuw
lichaam.

Espaiiol
ISpanish[:

DeclaraciondelaUEsobrelaexposiciona
la radiacion

Este equipo cumple con los limites de
exposicion a la radiacion establecidos por la UE
yfijadosparaunentornonocontrolado.Este
equipodebeestarinstaladoyserutilizadoa
unadistanciaminimade 35cm entre el emisor
deradiaciony el cuerpodel usuario.

Malti
JMaltese[:

Dikjarazzjoni tal-UE fuq espozizzjoni
ghal radjazzjoni

Dan it-taghmir hu konformi mal-limiti stabbiliti
mill-UE rigward l-espozizzjoni ghal radjazzjoni
ghal ambjent mhux ikontrollat. Dan it-taghmir
ghandujkuninstallatumhaddem fdistanza
minimata’35¢émbejnir-radjaturugismek.

EAAnvIKQ
[Greek]:

Emonpavon tng Evpwnaikng Evwong (EE) yia
£€k0eon o€ akTivoBoldia

AUTOGOESOTTAICHOGOUHHOPPWVETAIHETA
opragk@eongoeakTivoBoAiamouopileinEE
yiapuneAeyxopevomnepifaidov. Houokeun
AUTATIPENEI VA EYKATAOTAOEI Kal vaAeIToupyEi
HE aMOOTAON TOUAAXIOTOV 35 £K. HETASU TOU
TIOMTIOU KaI TOU CWHATOG G aG.

Magyar
JHungarian[:

EU Nyilatkozat a sugarzasnak valo kitettségrol

Ez a berendezés megfelel az EU altal
eldirt, nem szabalyozott kdrnyezet szamara
meghatarozott sugarzasi limiteknek . Az
eszkozt minimum 35 cm-re kell telepiteni,
uzemeltetni a sugarzo forrastol és az
emberi testtol .

Francais
JFrenchl:

Déclaration européenne sur la radio-exposition

Cetéquipementestconforme auxlimites
d’exposition européennes aux radiofréquences
établies pourunenvironnementnon controlé.
Cetéquipementdoitétreplacéetutiliséde
sortequel’émetteursetrouvedansunrayon
inférieura 35 cmentre ce dernieretvotrecorps.

Norsk
]Norwegian[:

EU-eklaering om stralingseksponering

Dette utstyret overholder EUs gjeldende
stralingseksponeringsgrenser for ukontrollerte
miljoer. Dette utstyret skal installeres og
betjenes med en minimum avstandpa35cm
mellom radiatoren og kroppen din .

islenska
Jicelandic[:

Yfirlysing ESB um vahrif vegna geislunar|

bessi bunadur samramist
viomidunarmorkum ESB vegna vahrifa af
voldum geislunarfyrir eftirlitslaustumhverfi.
Pennanbunad aettiadsetjauppognotaa
bannhattad pad sé minnst35cmfjarlaegda
milli geislagjafans og likama pins.

Polski
JPolish[:

Nota UE na temat narazeniana promieniowanie:

TourzadzeniespelnianormyUEw zakresie
ograniczen promieniowania okreslone dla
srodowiskniekontrolowanych. Urzadzenie
powinnobyczainstalowaneiuzytkowane tak,
aby odleglos¢ miedzy zrodiem promieniowania
acialemwynositaprzynajmniej35cm.

Italiano
Jitalian[:

DichiarazionesullP’esposizionealleradiazioni UE

Questodispositivoéconformeailimitidi
esposizione alleradiazioni stabiliti dall’'Unione
Europeaperunambientenoncontrollato.
Questo dispositivodeve essereinstallatoe
utilizzato mantenendosi a una distanza minima
di 35 cm dal trasmettitore.

Portugués
JPortuguesel:

Declaracaode ExposicaoaRadiacaodaUE

Este equipamentocumpreoslimitesdaUE
relativos aexposi¢aoaradiagao,definidos
paraambientes nao controlados Este
equipamentodeveserinstaladoeutilizado
comumadistanciaminimade 35cmentreo
radiadore o corpo do utilizador.

Latviski
JLatvian[:

ES parskats par paklausanu starojuma
iedarbibai

Sis aprikojums atbilst ES paklau$anas starojuma
iedarbibai robezvértibam, kas noteiktas
nekontrolétai videi . Sis aprikojums jauzstada un
artojastradata,laiminimalaisattalumsstarp
starotajuunJusukermeniir35cm.

Romana
[Romanian]

Declaratielegatadelimitele UE privind
expunerea la radiatii

Acest echipament este in conformitate cu limitele
UE privind expunerea la radiatii prevazute pentru
un mediu necontrolat. Acest echipament trebuie
instalatsiutilizatlaodistantaminimade35cm
intreradiatorsi corpuldumneavoastra.

Lietuviy
JLithuanian[:

ES spinduliuotés poveikio pareiskimas

Sijrangaatitinkanekontroliuojamaiaplinkai
nustatytas ES spinduliuotés poveikio ribas .
Sia jranga butinajrengtiir naudotibent35cm

Slovensko
1Slovenian[:

I1zjava o izpostavljenosti sevanju EU

Ta oprema je v skladu z omejitvami
izpostavljenosti sevanju EU, dolo¢enimi za
nenadzorovano okolje . Opremo je treba
namestiti in uporabljati vsaj 35 cm od
radiatorjev in vasega telesa .

atstumunuoradiatoriaisirkano.

Slovensky
I1Slovak][:

Vyhlasenie o vystaveni ziareniu podl'a EU

Totozariadenie spiiia poziadavky

limitov vyzarovania EUstanovené pre
nekontrolované prostredie . Toto zariadenie by
samalonainstalovat'apouzivat's minimalnou
vzdialenost'ou 35cm medzi zdrojom
vyzarovania avasim telom.
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EU:n siteilylle altistumista koskeva ilmoitus

Tama laite noudattaa EU:n sateilylle
Suomi altistumisrajoja, jotka on maaritelty
JFinnish[: kontrolloidulle ympéristdlle . Tama laite tulisi

asentaa ja sita tulisi kayttaa siten, etta
sateilynldahteenjakehosivaliinjaavahintaan
35cm:n vali.

EU-uttalande om stralningsexponering

DennautrustninguppfyllerEU:sgranser
for stralningsexponering for okontrollerade
ISwedish[: miljoer.Thisequipment shouldbeinstalled
and operated with minimumdistance 35cm
between the radiator and yourbody.

WEEE Information

Svenska

User Information for Consumer
Products Covered by EU Directive
2012/19/EU on Waste Electric and
Electronic Equipment (WEEE)

This document contains important information for users
with regards to the proper disposal and recycling of Linksys
home networking products . Consumers are required to
comply with this notice for all electronic products bearing
the followingsymbol:

English - Environmental Information for
Customers in the European Union

European Directive 2012/19/EU requires that the
equipment bearing this symbaol on the product and/
or its packaging must not be disposed of with unsorted
municipal waste. The symbol indicates that this product
should be disposed of separately from regular household
waste streams. It is your responsibility to dispose of this
and other electric and electronic equipment via designated
collection facilities appointed by the government or local
authorities . Correct disposal and recycling will help prevent
potential negative consequences to the environment and
human health. For more detailed information about the
disposal of yourold equipment, please contactyourlocal
authorities, waste disposal service, or the shop where you
purchased the product.

Bbnrapcku (Bulgarian) - UHdopmauma oTHOCHO
onasBaHeTo Ha OKOfHaTa cpena 3a
notTpe6utenu B EBponenckus cbo3

EBponencka aupektusa 2012/19/EC usucksa ypepure,
HocelwMu TO3U CUMBOJN_BDBHPXYy uU3Ipenuerto u/vnn
onaKoBKaTta My, a He Ceé USXBDBbPJIA T C HeCcCopTupaHum
6utoBM oTNaADLUM . CumMBONBT o6osuauana, 4ye uspenuerto

Tpa6Bapace M3XBBbPNA OTAENHOOTCMETOCBOMpaHeTOHA
obukHOBeHuTe 6MTOBM OoTnapbuM . Bawa e otroBopHOCTTa
TO3UMNAPYruTe eNeKTpuYeCcKMm enieKTpoHHuypeamaace
W3XBBPNAT B NpeABapMTeNIHO ONpefeneHun oT AbpXKaBHUTe
Unu o6MHCKM opraHu cneuManu3avpaHm NyHKToBe 3a
cbbupasre . IpaBuMNHOTO U3XBBPNAHE U peuUuKnupaHe
e CcnoMorHar ga ce NpPeAoTBPaTAT EeBeHTyallHM
BpeAHM 3a OKONHaTa cpefia M 3ApaBeTo Ha HaCeneHneTo
nocnepacTemsa . 3a no-nogpo6bHa nHcgopmaumua OTHOCHO
U3XBBPNAHETO Ha BallIUTe CTapu ypeau ce o6bpHeTe KbM
MeCTHUTe BnacTu, cnyx6urte 3a cmerocsbupaHe unm
Mara3uHa, OT KOMTO CTe 3aKynunuypepa.

Cestina (Czech) - Informace o ochran & Zivotniho
prost fedi pro zakazniky v zemich Evropské unie

Evropska smérnice 2012/19/EU zakazuje, aby zafizeni
oznacené timto symbolem_na produktu anebo na obalu
bylo likvidovano s netfidénym komunalnim odpadem .
Tentosymbol udava, ze dany produkt musi bytlikvidovan
oddélené od bézného komunalniho odpadu. Odpovidate
za likvidaci tohoto produktu a dalsich elektrickych
a elektronickych zafizeni prostirednictvim uréenych
sbhérnych mist stanovenych viadou nebo mistnimi urady.
Spravna likvidace a recyklace pomaha predchazet
potencialnimnegativnim dopadiim na Zivotni prostiedia
lidské zdravi. Podrobnéjsi informace o likvidaci starého
vybaveni si laskavé vyzadejte od mistnich Gfadi, podniku
zabyvajiciho se likvidaci komunalnich odpadi nebo
obchodu, kde jste produkt zakoupili.

Dansk (Danish) - Miljginformation for kunder i EU

EU-direktiv 2012/19/EU kraever, at udstyr der baerer
dette symbol_pa produktet og/eller emballagen ikke ma
bortskaffes som usorteret kommunalt affald. Symbolet
betyder, at dette produkt skal bortskaffes adskilt fra
det almindelige husholdningsaffald . Det er dit ansvar
at bortskaffe dette og andet elektrisk og elektronisk
udstyr via bestemte indsamlingssteder udpeget af staten
eller de lokale myndigheder . Korrekt bortskaffelse og
genvinding vil hjaelpe med til at undga mulige skader
for miljoet og menneskers sundhed. Kontakt venligst de
lokale myndigheder, renovationstjenesten eller den butik,
hvor du har kgbt produktet, angaende mere detaljeret
information om bortskaffelse af dit gamle udstyr.

Deutsch (German) - Umweltinformation fir
Kunden innerhalb der Europaischen Union

Die Europaische Richtlinie 2012/19/EU verlangt, dass
technische Ausriistung, die direkt am Gerat und/oder an
der Verpackung mit diesem Symbol versehen ist_, nicht
zusammen mit unsortiertem Gemeindeabfall entsorgt
werden darf. Das Symbol weist darauf hin, dass das
Produkt von reguldrem Haushaltmiill getrennt entsorgt
werden solite . Es liegt in lhrer Verantwortung, dieses
Gerit und andere elektrische und elektronische Gerate
iiber die dafiir zustandigen und von der Regierung oder
ortlichen Behdrden dazu bestimmten Sammelstellen zu
entsorgen. OrdnungsgemaRes Entsorgen und Recycein
tragt dazu bei, potentielle negative Folgen fiir Umwelt
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unddiemenschliche Gesundheitzuvermeiden.Wenn Sie
weitere Informationen zur Entsorgung lhrer Altgerate
benétigen, wenden Sie sich bitte an die értlichen
Behdrden oder stadtischen Entsorgungsdienste oderan
den Handler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Eesti (Estonian) - Keskkonnaalane informatsioon
Euroopa Liidus asuvatele klientidele

Euroopa Liidu direktiivi 2012/19/EL nouete kohaselt on
seadmeid, millelontootel véipakendilkaesolevsimbol,
keelatud koérvaldada koos sorteerimata olmejaatmetega.
See siimbol nditab, et toode tuleks korvaldada
eraldi tavalistest olmejaitmevoogudest . Olete
kohustatud kérvaldama kéesolevaja ka muud elektri- ja
elektroonikaseadmed riigi voi kohalike ametiasutuste
poolt ette nidhtud kogumispunktide kaudu . Seadmete
korrektne korvaldamine ja ringlussevott aitab valtida
voimalikke negatiivseid tagajargi keskkonnale ning
inimeste tervisele . Vanade seadmete korvaldamise kohta
tipsema informatsiooni saamiseks votke palun ithendust
kohalike ametiasutustega, jaatmekaitlusfirmaga voi
kauplusega, kust te toote ostsite.

Espafiol (Spanish) - Informacion medioambiental
para clientes de la Unién Europea

La Directiva 2012/19/UE de la UE exige que los equipos
que lleven este simbola_ en el propio aparatoy/oensu
embalaje no deben eliminarse junto con otros residuos
urbanos no seleccionados. El simbolo indica que el
producto en cuestion debe separarse de los residuos
domésticos convencionales con vistas a su eliminacion .
Es responsabilidad suya desechar este y cualesquiera
otros aparatos eléctricos y electronicos a través de
los puntos de recogida que ponen a su disposicion el
gobierno y las autoridades locales . Al desechar y reciclar
correctamente estos aparatos estara contribuyendo a
evitar posibles consecuencias negativas para el medio
ambiente ylasaludde las personas. Sidesea obtener
informacion mas detallada sobre la eliminacion segura de
su aparato usado, consulte alas autoridades locales, al
servicioderecogidayeliminacionderesiduosdesuzona
opregunte enlatiendadonde adquirioé el producto.

EAAnvikd (Greek) - Zroixeia TrepIBAAAOVTIKAG
TPOOTACIAG VI TTEAATEG EVTOG TNG EUupwTaiknAg
Evwong

Zupwva pe Tnv Koivotikn Odnyia 2012/19/EE, o
€{ommAIoONOG TTOU PEPEI AUTO TO CUHBOAQ_OTO TTPOIOV i/Kal
TH CUOKEUATI X TOU SEV TIPETIEI VA amoppinTeTal padi ME Ta PN
Siaywpiopéva aoTika amoppippara. Toouppolo umodeikvuel
OTI AUTO TO TIPOIOV Ba TPEMEI va amopPINTTETAI {EXWPICTA
amdé Ta ouviOn oikiakda amoppippara. Eiote umevBuvog
yia THV amoppiyn TOU MAPOVTOG Kai GAAOU NAEKTPIKOU
Kal NAEKTPOVIKOU £OTTAICHOU HECW TWV KABOPIoTHEVWY
EYKATAOTACEWV CUYKEVTPWONG AMOPPINHATWY, Ol OmMOoiEg
opilovral ard To KPATOG N TIGAPHOdIEgTOMKEGapXES. H
OWOTHAMePPIYN Kal aVAKUKAWGON cUupBaAAEl oTnvIIpOAnYN
EVOEXOHUEVWV APVNTIKWYV EMNTWOEWV 0TO0 TEPIBAAAOV Kai
TNV vyEid. MNa mepIoooTEPES MANPOPOPIES OXETIKA HE TRV

anéppiyn Tou raAaiol oag e§omMAICHOU, EMKOIVWVAOTE HE
TIG TOMKES APXES, TIG UTINPECIEG ATTOKOHISAG ATIOPPIPHATWY
NTO KATAOTNHA ATIO TO OTTOi0 AYOPACATE TO ITPOIOV.

Francais (French) - Informations
environnementales pour les clients de I'Union
européenne

La directive européenne 2012/19/UE exige que
Péquipement surlequel est apposé ce symbole surle
produit et/ou son emballage ne soit pas jeté avec les
autres ordures ménageéres. Ce symbole indique que
le produit doit étre éliminé dans un circuit distinct de
celui pour les déchets des ménages. Il est de votre
responsabilité de jeter ce matériel ainsi que tout autre
matériel électrique ou électronique par les moyens de
collecte indiqués par le gouvernement et les pouvoirs
publics des collectivités territoriales . L’élimination et le
recyclageenbonne etdueformeontpourbutde lutter
contre 'impact néfaste potentiel de ce type de produits
sur Penvironnement et la santé publique . Pour plus
d’informations surle mode d’éliminationde votre ancien
équipement, veuillez prendre contact avec les pouvoirs
publics locaux, le service de traitement des déchets, ou
Pendroit ot vous avez acheté le produit.

Italiano (Italian)-Informazionirelativeall’ambiente
per i clienti residenti nel’'Unione Europea
La direttiva europea 2012/19/UE richiede che le

apparecchiature contrassegnate con questo simbolo
— sul prodotto e/o sull’imballaggio non siano smaltite
insieme ai rifiuti urbani non differenziati. Il simbolo indica
che questo prodotto non deve essere smaltitoinsieme ai
normali rifiuti domestici . E responsabilita del proprietario
smaltire sia questi prodotti sia lealtre apparecchiature
elettriche ed elettroniche mediante le specifiche strutture
di raccolta indicate dal governo o dagli enti pubblici
locali . 1l corretto smaltimento ed il riciclaggio aiuteranno
a prevenire conseguenze potenzialmente negative per
I’ambiente e perlasalute dell’essereumano.Perricevere
informazioni piu dettagliate circa lo smaltimento delle
vecchie apparecchiature in Vostro possesso, Vi invitiamo
a contattare gli enti pubblici di competenza, il servizio di
smaltimento rifiuti o il negozio nel quale avete acquistato
il prodotto .

LatvieSu valoda (Latvian) - Ekolo  giska inform acija
klientiem Eiropas Savien 1bas jurisdikcij a

Direktiva 2012/19/ES ir prasiba, ka aprikojumu, kam
pievienota zime_uz pasSa izstradajuma vai uz ta
iesainojuma, nedrikst izmest neskirota veida kopa
ar komunalajiem atkritumiem (tiem, ko rada vietéji
iedzivotaji un uznémumi) . 81 zime nozimé to, ka $i
ierice ir jaizmet atkritumos ta, lai ta nenonaktu kopa ar
parastiem majsaimniecibas atkritumiem. Jiisu pienakums
irSouncitas elektriskas un elektroniskasiericesizmest
atkritumos, izmantojot ipasus atkritumu savaksanas
veidus un lidzeklus, ko nodrosina valsts un pasvaldibu
iestades. Ja izmesana atkritumos un parstrade tiek
veikta pareizi, tad mazinas iespéjamais kaitéjums dabai
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un cilvéku veselibai . Sikakas zinas par novecojusa
aprikojuma izmesanu atkritumos jus varat sanemt vietéja
pasvaldiba, atkritumu savaksanas dienesta, ka ari veikala,
kur iegadajaties So izstradajumu.

Lietuvskai (Lithuanian) - Aplinkosaugos
informacija, skirta Europos Sg jungos vartotojams

Europos direktyva 2012/19/ES numato, kad jrangos,
kuri ir kurios pakuoté yra pazymeéta Siuo simboliu
(iveskite simbolj), negalima salinti kartu su nerasiuotomis
komunalinémis atliekomis . Sis simbolis rodo, kad gaminj
reikia Salinti atskirai nuo bendro buitiniy atlieky srauto.
Jis privalote uztikrinti, kad i ir kita elektros ar elektroniné
iranga buty Salinama per tam tikras nacionalinés ar
vietinés valdzios nustatytas atlieky rinkimo sistemas.
Tinkamai Salinant ir perdirbant atliekas, bus iSvengta
galimos zalos aplinkai ir Zzmoniy sveikatai. Daugiau
informacijos apie jiasy senos jrangos Salinima gali pateikti
vietinés valdzios institucijos, atlieky Salinimo tarnybos
arba parduotuves, kuriose jsigijote ta gaminj.

Malti (Maltese) - Informazzjoni Ambjentali g hal
Klijenti fl-Unjoni Ewropea

Id-Direttiva Ewropea 2012/19/UE titlob li t-taghmirlijkun
fih is-simbolu_fuq il-prodott u/jew fuq l-ippakkjar ma
jistax jintrema ma’ skart municipalilima giexisseparat.
Is-simbolu jindika li dan il-prodott ghandu jintrema
separatament minn ma’ l-iskart domestiku regolari.
Hija responsabbilta tieghek li tarmi dan it-taghmir u
kull taghmir iehor ta’ l-elettriku u elettroniku permezz
ta’ facilitajiet ta’ gbir appuntati apposta mill-gvern jew
mill-awtoritajiet lokali. Ir-rimi b’mod korrett u r-riciklagg
jghin jipprevjeni konsegwenzi negattivi potenzjali
ghall-ambjent u ghas-sahha tal-bniedem. Ghal aktar
informazzjoni dettaljata dwar ir-rimi tat-taghmir antik
tieghek, jekk joghgbok ikkuntattja lill-awtoritajiet lokali
tieghek, is-servizzi ghar-rimi ta’ l-iskart, jew il-hanut minn
fejn xtrajt il-prodott.

Magyar (Hungarian) -  Koérnyezetvédelmi
informacié az eurépai uniés vasarlék szamara

A 2012/19/EU szamu euroépai uniods iranyelv megkivanja,
hogy azokat a termékeket, amelyeken, és/vagy amelyek
csomagolasan az alabbi cimke_megjelenik, tilos
a tobbi szelektalatlan lakossagi hulladékkal egyiitt
kidobni . A cimke azt jeldli, hogy az adott termék
kidobasakor a szokvanyos haztartasi hulladékelszallitasi
rendszerektdl elkiilonitett eljarast kell alkalmazni . Az On
felelossége, hogy ezt, és mas elektromos és elektronikus
berendezéseit a kormanyzati vagy a helyi hatésagok
altal kijelolt gyijtoredszereken keresztiil szamolja fel.
A megfelel6 hulladékfeldolgozas segit a kornyezetre és
az emberi egészségre potencialisan artalmas negativ
hatasok megel6zésében . Ha elavult berendezéseinek
felszamolasahoz tovabbi részletes informaciora van
szitksége, kérjiik, lépjen kapcsolatba a helyi hatosagokkal,
a hulladékfeldolgozasi szolgalattal, vagy azzal iizlettel,
ahol a terméket vasarolta.

Nederlands (Dutch) - Milieu-informatie voor
klanten in de Europese Unie

De Europese Richtlijn 2012/19/EU schrijft voor dat
apparatuur die is voorzien van dit symboal op het
product of de verpakking, niet mag worden ingezameld
met niet-gescheiden huishoudelijk afval . Dit symbool
geeftaandathetproductapartmoetwordeningezameld.
U bent zelf verantwoordelijk voor de vernietiging van
deze enandere elektrische en elektronische apparatuur
via de daarvoor door de landelijke of plaatselijke overheid
aangewezen inzamelingskanalen . De juiste vernietiging
en recycling van deze apparatuur voorkomt mogelijke
negatieve gevolgen voor het milieu en de gezondheid.
Voor meer informatie over het vernietigen van uw oude
apparatuur neemt u contact op met de plaatselijke
autoriteiten of afvalverwerkingsdienst, of met de winkel
waar u het product hebt aangeschaft.

Polski (Polish) - Informacja dla klientow w
Unii Europejskiej o przepisach dotycz agcych
ochrony srodowiska

Dyrektywa Europejska 2012/19/UE wymaga, aby sprzet
oznaczony symbolem_znajdujacym sie na produkcie i/
lub jego opakowaniu nie byl wyrzucany razem z innymi
niesortowanymi odpadami komunalnymi . Symbol ten
wskazuje, ze produkt nie powinien by¢ usuwany razem
ze zwykiymi odpadami z gospodarstw domowych . Na
Panstwu spoczywa obowiazek wyrzucania tegoiinnych
urzadzen elektrycznych oraz elektronicznych w punktach
odbioru wyznaczonych przez wtadze krajowe lub lokalne .
Pozbywanie sie sprzetu we wilasciwy sposoéb i jego
recykling pomoga zapobiec potencjalnie negatywnym
konsekwencjom dla sSrodowiska i zdrowia ludzkiego. W
celu uzyskania szczegoétowych informacji o usuwaniu
starego sprzetu, prosimy zwrocic sie do lokalnych wiadz,
stuzb oczyszczania miastalub sklepu, w ktorym produkt
zostal nabyty.

Portugués (Portuguese) - Informagao ambiental
para clientes da Unido Europeia

A Directiva Europeia 2012/19/UE exige que o
equipamento que exibe este simbola_no produto e/ouna
sua embalagem nao seja eliminado junto com os residuos
municipais ndo separados . O simbolo indica que este
produtodevesereliminadoseparadamentedosresiduos
domeésticos regulares . E da sua responsabilidade
eliminar este e qualquer outro equipamento eléctrico
e electronico através das instalacées de recolha
designadas pelas autoridades governamentais ou
locais. A eliminacao e reciclagem correctas ajudarao a
prevenir as consequéncias negativas para o ambiente
e paraasaude humana.Paraobterinformagdes mais
detalhadas sobre aformade eliminaroseuequipamento
antigo, contacte as autoridades locais, os servigos de
eliminacaoderesiduos ou o estabelecimento comercial
onde adquiriu o produto.

Romana (Romanian) - Informa {ii de mediu pentru
clien tii din Uniunea European a

Directiva europeana 2012/19/UE impune ca echipamentele
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care prezinta acest simbolpe produs si/sau pe ambalajul
acestuia sa nu fie casate impreuna cu gunoiul menajer
municipal. Simbolul indica faptul ca acest produs trebuie
sa fie casat separat de gunoiul menajer obisgnuit. Este
responsabilitatea dvs. sa casati acest produs si alte
echipamente electrice si electronice prin intermediul
unitatilor de colectare special desemnate de guvernsaude
autoritatile locale. Casarea si reciclarea corecte vor ajuta
la prevenirea potentialelor consecinte negative asupra
sanatatii mediului si a oamenilor. Pentru mai multe informatii
detaliate cu privire la casarea acestui echipament vechi,
contactati autoritatile locale, serviciul de salubrizare sau
magazinul de la care ati achizitionat produsul.

Sloven €ina (Slovak) - Informacie o ochrane
Zivotného prostredia pre zakaznikov v
Eurdpskej Unii

Podl'a eurépskej smernice 2012/19/EU zariadenie s
tymto symbolom_na produkte a/alebo jeho baleni
nesmie byt likvidované spolu s netriedenym komunalnym
odpadom . Symbol znamena, ze produkt by sa mal
likvidovat' oddelene od bezného odpadu z domacnosti.
Je vasou povinnostou likvidovat' toto i ostatné
elektrické a elektronické zariadenia prostrednictvom
Specializovanych zbernych zariadeni uréenych viadou
alebo miestnymi organmi. Spravna likvidacia a recyklacia
pomodze zabranit’ pripadnym negativnym dopadom na
Zivotné prostredie a zdravie l'udi. Ak mate zaujem o
podrobnejsie informacie o likvidacii starého zariadenia,
obrat'te sa, prosim, na miestne organy, organizacie
zaoberajice sa likvidaciou odpadov alebo obchod, v
ktorom ste si produkt zakupili.

Slovens €ina (Slovene) - Okoljske informacije za
stranke v Evropski uniji

Evropska direktiva 2012/19/EU prepoveduje odlaganje
opremestemsimbolom -naizdelkuin/alinaembalazi
z nesortiranimi komunalnimi odpadki . Ta simbol
opozarja,daje trebaizdelekzavrecilocenood preostalih
gospodinjskih odpadkov. Vasa odgovornost je, da to in
preostalo elektricno in elektronsko opremo oddate na
posebna zbiraliS¢a, ki jih dolocijo drzavne ustanove ali
lokalne oblasti. S pravilnim odlaganjem in recikliranjem
boste preprecili morebitne Skodljive vplive na okolje in
zdravje ljudi. Ce zelite izvedeti veé o odlaganju stare
opreme, se obrnite na lokalne oblasti, odlagaliSc¢e
odpadkov ali trgovino, kjer ste izdelek kupili.

Suomi (Finnish) - Ymparistda koskeviatietoja EU-
alueen asiakkaille

EU-direktiivi 2012/19/EU edellyttaa, ettd jos
laitteistossa on tama symboli itse tuotteessa ja/
tai sen pakkauksessa, laitteistoa ei saa havittaa
lajittelemattoman yhdyskuntajitteen mukana . Symboli
merkitsee sita, ettid tima tuote on havitettiva erillaan
tavallisesta kotitalousjatteesta . Sinun vastuullasi on
havittaa tama elektroniikkatuote ja muut vastaavat
elektroniikkatuotteet viemilld tuote tai tuotteet
viranomaisten maaraamaan kerdyspisteeseen.

Laitteiston oikea havittaminen estiaa mahdolliset
kielteiset vaikutukset ymparistoon jaihmisten terveyteen.
Lisdtietoja vanhan laitteiston oikeasta havitystavasta
saa paikallisilta viranomaisilta, jatteenhavityspalvelusta
tai siita myymalasta, josta ostit tuotteen.

Svenska (Swedish) - Miljéinformation for
kunder i Europeiska unionen

Det europeiska direktivet 2012/19/EU kraver att
utrustning med denna symbol_pa produkten och/eller
forpackningen inte far kastas med osorterat kommunalt
avfall. Symbolenvisaratt dennaproduktborkastas efter
att den avskiljts fran vanligt hushallsavfall. Det faller
pa ditt ansvar att kasta denna och annan elektrisk och
elektronisk utrustning pa faststallda insamlingsplatser
utsedda avregeringenellerlokalamyndigheter. Korrekt
kassering och atervinning skyddar mot eventuella
negativa konsekvenser for miljon och personhdlsa.
For mer detaljerad information om kassering av din
gamla utrustning kontaktar du dinalokala myndigheter,
avfallshanteringenellerbutikendirdukopte produkten.
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